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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY 8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; 2 siuall Sl

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; 4 4 5Stis aall 45adl 53 ol
Ll ; AxumonepHo flpyxectao fledakTo n,prosm Ha ApetHo

Morocco IF: 16224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

Jaa ka3 ; BHOCUTEN AEGAKTO HA CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

DeFocto

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

W AR S B EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / 54 s 2 / lLuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oBonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %72 Viskoz / %28 Keten / 72% Viscose / 28%
Linen / 72% Buckosa / 28% TNéw / 72% 72 | S %28 | 5:Ssi% Bucko3a (wacaHas! iGex) / 28% 3uifeip / 72% Vascoza | 28% In / 72% Buckosa / 28%
Tlen / 72% Viskose / 28% Leinen / 72% Viscosa / 28% Lino / 72% sicko3a / 28% Binuaka | 72% Viscosa / 28% Lino / 72% Viscose / 28% Linen / 72%
Viskoza / 28% Zigirpoya tolasi / 72% Viskoza / 28% Posteljina / 72% Viskoza / 28% Platno/lan / 72% BuckosalViskozé / 28% NewLir | 72% Viskozé /
28% Lir /-

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTb C U3AENMAMI BHANOTUMHOTO UBeTa / Akidl ol 41 e Jukd / ¥KCAC TYCT] GHIMMEH XYY
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ noao6Hu ugeTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepute crutum Gojama. / Usmujte co cruim Gow. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTL M3AENMe B BLIBEPHYTOM HAN3HAHKY BUAE. / Gl 4l o st il Lkl OHIMAI il KaFbiH CHIPTHIA WHIFAPLIN XYY KEpex. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiite eupi6 Haeveopir. / Lavar el producto al revés.

Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe NpoMasoa U3HyTPa. / UamujTe ro NpoMasoaoT
BHaTpe koK Haasop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Uriinii Tersten Utiileyiniz. / Iron inside out. / [11aauTs B BbIBEPHYTOM Hau3HaHKy
BUAe. / &:slie A s inkill 5 51, / OHIMA LU KarbiH CHIPTBIH WhIFAPHIN YTikTeY Kepek. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyiite
HaguBopiT. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. / Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uasyTpa. / MernajTe on BHaTpeLHa
crpana. / Hekurosni nga brenda. / - Renkli irinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Ucnonbaoeats
LyBAAULIME NOPOLLKI ANIA LIBETHBIX MAAGNMA. / 45kl atial 531 e Bliall & samia a3, / TYCTI KMIMACPTE APHANFAH KYMCAK KIp XYaTbiH YHTAKTbI vonaany
xepex. / Utilizali detergent sigur pentru haine colorate. / VisnonasaiiTe npenopbisa npenapar 3a usetose. / Sie

Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. / Muiosi 3acobu ana konsopie. / Utice el detergente
recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya efilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje
koristite / 3a 6oje ¥ eTeprenT 3a Gow. / Pérdomni detergjentin e

rekomanduar pér ngjyra. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. | IPEAYMPEXTIEHVE! flepire noaanbie ot o,

sl 34 13w e S/ ABAVINAHBI3! OtTan ansicta cakranbia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BAUMAHVE! [la ce  nasiot orbH. / WARNUNG! Von Feuer
fernhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaitre noaani sia eorio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN!
Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YITO30OPEHSE! [lpxatu Aarse oa satpe. /
NPEQYNPENYBAHE! Uysajre noaaneky oa orax. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He ocTasnste 8o

BIAKHOM BUAe. | ¥ 4555 S, | [JoIMK6IN KyViiHAE KANTopMaKEI3. | A nu se 1asa ud. / fla He Ce Chxparsisa BbB BnaxHu choTosHue. / Nicht in feuchtem Zustand

aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumati y Bonoromy crari. / No mantener en estado himedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. /
Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apuTe y BnaxHom cTaiy. / He uygajTe Bo BaxHa cocToj6a. / Mos ruani me lagéshti. / -

HO600AX-(ER237, Solid)
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